


IGLESIA CATÓLICA SAN JUAN BAUTISTA

Let us reflect on the Word of God

During the first few months of marriage, the 
honeymoon period, the one we love may seem perfect to 
us. He or she can do nothing wrong. Soon, though, reality 
sets in and we start accumulating hurts. We may hurt one 
another knowingly or unknowingly. It’s much the same in 
a family or a community. Sooner or later our love for one 
another is tested by sin and human weakness. Will we put 
up with the other’s behavior or confront it? Which choice 
reflects true love? Today Paul recalls some signs of true 
love; he reminds us what those who love will not do. The 
other Scriptures bring out some of the surprising signs of 
true love. 

Loving one another just might involve nagging, 
confronting, fighting, or telling family secrets. It will 
certainly involve mutual respect and acceptance, along 
with a healthy dose of prayer for each other. And true love 
will seek constantly to call forth the best in the ones we 
love.

Reflexionemos sobre la Palabra de Dios

Durante los primeros meses de casados, el período de 
la luna de miel, nuestro cónyuge puede parecernos 
perfecto. Él o ella no puede hacer nada que esté mal. 
Pronto, sin embargo, llega la realidad y empezamos a 
acumular heridas. Podemos herirnos mutuamente a 
propósito o sin proponérnoslo. Es básicamente lo que 
sucede en una familia o en una comunidad. Tarde o 
temprano nuestro amor de los unos por los otros se pone a 
prueba por el pecado y la debilidad humana. 
¿Soportaremos el comportamiento de otras personas o las 
confrontaremos? ¿Cuál de las dos opciones refleja el 
verdadero amor? 

Hoy Pablo nos recuerda algunos signos del amor 
verdadero al advertirnos lo que no harán aquellos que 
aman. Las otras Escrituras hacen notar algunos signos 
sorprendentes del amor verdadero. En el amor de los unos 
a los otros pudieran estar presentes el atosigar, confrontar, 
pelear o contar secretos familiares. Ciertamente estará 
presente el respeto y la aceptación mutua junto a una 
dosis saludable de oración de los unos por los otros. Y el 
amor verdadero tratará constantemente de buscar lo mejor 
en las personas que amamos. 

— James A. Wallace, C.Ss.R. Derechos de autor © 2013, World Library Publications. Todos los derechos reservados. Copyright © 2013, World Library Publications. All rights reserved. 

Queridos Hermanos de San Juan Bautista,

Los requisitos del Derecho Canónico no existen para 
hacernos la vida más difícil. Y no existe clérigo que pueda 
decir que no importa. El pastoreo de almas es una cosa 
muy decidida y particular que requiere orden y disciplina. 
Algunos quieren citar el amor solamente sin disciplina. 
Esos son unas personas muy de estilo “Juan Bobo”, que 
por falta de inteligencia terminan hiriendo y matando a 
otros. 

En la literatura de Puerto Rico Juan Bobo era un 
jíbaro que por no entender lo pedido se metía en muchos 
problemas, y causaba daño a las demás personas. Les pido 
que oren mucho por mí que tengo la responsabilidad 
enorme de todos los aspectos de esta parroquia, que se me 
entregó hace 3 años este 19 de octubre, con la confianza 
del Obispo, y mis deberes, y derechos, bajo el Código del 
Derecho Canónico. Son muchas las diversas situaciones 
que debe confrontar al aire libre sino las cosas nunca se 
mejoran. 

No hagamos mañana lo que debemos hacer.
Padre Luis Rodríguez, Párroco 

Dear Friends of San Juan Bautista,

The requirements of Canon Law do not exist to make our 
lives more difficult. And there is no clergyman who can say it 
doesn't matter. Laws exist to help and sustain our joy and 
freedom. The shepherding of souls is a very determined and 
particular thing that requires order and discipline. Some want 
to cite love only without discipline. Those are very "Juan 
Bobo" style people, due to lack of intelligence they end up 
hurting and killing others. 

In the literature of Puerto Rico, Juan Bobo was a country 
bumpkin who, because he did not often understand what was 
asked, got into many problems, and caused harm to other 
people. I ask you to pray a lot for me that I have the enormous 
responsibility for all aspects of this parish, which was given to 
me 3 years ago this October 19, with the confidence of the 
Bishop, and my duties, and rights, under Canon Law. There 
are many situations that we all have to confront and do so in 
the open air because if not, things will not grow and change 
for the better. 

Do not put off for tomorrow what you can do today.
Father Luis R. Rodriguez, Pastor



HORARIO SEMANAL / WEEKLY SCHEDULE

Sábado, 09 de Septiembre — San Pedro Claver
4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions

5:00 PM MISA — Natividad Ramos de Melo 

Domingo, 10 de Septiembre — 23° Domingo de Tiempo Ordinario
9:00 AM MASS — Matilde Ramos Vega 

10:30 AM MISA — Por las familias de San Juan 

Lunes, 11 de Septiembre 
6:30 PM MISA — Némesis Florentino 

Martes, 12 de Septiembre 
9:00 AM MISA — Por todos los difuntos

Miércoles, 13 de Septiembre 
9:00 AM MISA — Intención especial 
7:00 PM Circulo de Oración (Cafetería)

Jueves, 14 de Septiembre 
5:30 PM Novena del Santo Padre Pio
6:30 PM MISA — Por la salud de Miguel Ángel Alejo
7:00 PM Taller de Formación (Cafetería)
7:00 PM Movimiento Juan 23 (salón)
7:00 PM Reunión del Grupo Padre Pio (salón)

Viernes, 15 de Septiembre 
9:00 AM MISA — Aynell Pérez 

9:30AM–5 PM Adoración al Santísimo
4:30 PM Coronilla de la Divina Misericordia
5:00 PM Bendición / Benediction
5:30 PM Novena del Santo Padre Pio

Sábado, 16 de Septiembre 
9:00 AM MISA — Ángel Mario Rodríguez del Campo 

11:00 AM Bautismos
4 - 4:45 PM Confesiones / Confessions

4:30 PM Novena del Santo Padre Pio
5:00 PM MISA — Doris Carvajal 

Domingo, 17 de Septiembre — 24° Domingo de Tiempo Ordinario
9:00 AM MASS — Por las familias de San Juan Bautista 

10:30 AM MISA —  María Ortiz y Domingo Torres 
12:30 PM MISA — Némesis Florentino 
12:30 PM Reunión General de los Caballeros de 

Colon (Plaza) 
2:00 PM Novena del Santo Padre Pio

425 South Duke St., Lancaster, PA 17602
Teléfono (717) 392-4118
Facsímile (717) 392-4789
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PÁRROCO: Padre Luis R. Rodríguez

HORARIOS DE MISA / MASS TIMES
Sábado 5:00 PM 
Domingo 9:00 AM (Inglés), 10:30 AM y 12:30 PM
Martes, Miércoles, Viernes 9:00 AM
Lunes, Jueves 6:30 PM 

      Sábado (Ad Orientem) 9:00 AM

SEGUNDAS COLECTAS  / SECOND COLLECTIONS 
 Septiembre 9 y 10 —  Campaña Diocesana / Diocesan Appeal
 Septiembre 16 y 17— Utilidades / Utilities
 Septiembre 23 y 24 — Deuda de la Parroquia / Parish Debt
 Sept 30 y Oct 1— Para las Escuelas Católicas / Catholic Schools

02 y 03 de Agosto 2023

106 Sobres rosados / pink $    2,491.00

19 Donaciones Electrónicas / Online $    2,851.00

0 Sobres de Niños / Children's Env. $           0.00

Colecta Suelta / Loose  Collection $    1,372.25

1 Utilidades / Utilities $           5.00

Otros / Others $       326.66

TOTAL $     7,045.91

Reporte Semanal / Weekly Report 

Presupuesto Semanal / Weekly Budget $     6,100.00

Colecta Actual / Actual Collection $     7,045.91

Diferencia / Difference $        945.91

Colectas hasta el momento / Year to Date Collections

Presupuesto / Budget 2023-2024 $    61,000.00

Colecta Actual / Collection to date $    59,523.85

Déficit / Deficit $  - (1,476.15)

Colecta de “Peter’s Pence” Collection

$1,075.55



BAUTIZOS  - Baptisms

Para preparar a los padres y 
padrinos para el Bautizo de sus hijos, 
la parroquia provee 2 clases 
separadas. Estas clases pueden ser 
tomadas, incluso antes de que nazca 
el bebé. Por favor llame la oficina 
parroquial para registrase y 
obtener mas información.

Próxima Clase / Upcoming Class

To prepare parents and godparents for the baptism 
of their child, the parish provides 2 separate classes. 
These classes may be attended even before the baby is 
born. See schedule above for the upcoming class. 
Please call the church office to register and obtain 
more information.

Padres y Padrinos / Parents & Godparents

Sábado 23 de Septiembre / Sat., Sept. 23rd

9:30 am. - 12:30 pm

Padres / Parents 

Sábado 9 de Septiembre / Sat., Sept. 9th

9:30 am. - 12:30 pm

RITO DE INICIACION CRISTIANA PARA ADULTOS

Es usted un adulto:
¿que no está bautizado?

¿que no ha recibido su Primera Comunión?

¿que no ha recibido su Confirmación?

¿o que quiere conocer mas a fondo su fe Católica?

Entonces RICA es para usted.  RICA significa Rito de Iniciación Cristiana 
para Adultos y es el proceso por el cual las personas se convierten en Católicos y se 
acercan mas al SEÑOR. La clase de RICA en español comenzará este Lunes 18 de 
Septiembre a las 6:30 PM., y la clase de RICA en ingles comenzará este Martes 
19 de Septiembre a las 6:30 PM.  Para registrarse, llámenos o pase por la oficina parroquial. 

Rite of Christian Initiation of Adults

Are you an Adult:
who has not been Baptized?

who has not received First Communion?

who has not received Confirmation?

or who wants to learn more about your Catholic Faith?

Then RCIA is for you. RCIA stands for Rite of Christian Initiation for Adults and is the process by which 
people become Catholic and come closer to the LORD. The RCIA class in Spanish will begin on Monday, 
September 18 at 6:30pm, and the RCIA class in English will begin on Tuesday, September 19 at 6:30pm. To 
register, call us or stop by the parish office.





DONACIONES PARA BENEFICIAR A LAS VÍCTIMAS 
DE LOS INCENDIOS FORESTALES DE MAUI

Los fieles católicos que deseen donar a los afectados por 
los devastadores incendios forestales que han devastado la 
isla de Maui, Hawái, pueden contribuir a la Fundación de la 
Comunidad Católica de Hawái (HCCF).  Esta Fundación se 
estableció para apoyar a las parroquias y comunidades 
escolares de la Diócesis de Honolulu.  El obispo Larry Silva, 
obispo de Honolulu, creó una página web dedicada a las 
donaciones que van directamente a HCCF para apoyar los 
esfuerzos de socorro para los afectados por la devastación en 
Maui. Puede hacer una contribución deducible de impuestos 
visitando el siguiente enlace: https:https://tinyurl.com/.  Las 
donaciones también se pueden hacer yendo a la página web 
diocesana de la Diócesis de Honolulu y haciendo clic en el 
enlace HCCF.  Cada donación, sin importar la cantidad, 
jugará un papel crucial para ayudar a reconstruir vidas y 
restaurar la esperanza para las víctimas del incendio y sus 
familias.

You can make a tax-deductible contribution by visiting the 
following link: https://tinyurl.com/



CIRCULO DE ORACIÓN
Todos los Miércoles a las 7:00 PM en la Cafetería. 

Todos están bienvenidos.

Resurrection Catholic School / Your Parish School

Parent Reminders:
Monday, 9/4 - No School

 Wednesday, 9/6 - Back to School Night/grades 1-8
Wednesday, 9/20  - No School

We welcomed 
our Pre-K and 
Kindergarten 

students to see their 
rooms and meet 
their teachers.
They were very 

excited to do so and 
even brought their 

siblings.

ENFERMOS EN CASA - Sick at Home 

Hna. Therese Marie, Nirma Alvarado-Vázquez, Daisy 
Agosto, Matilde Aponte, G. Cecilia Apostolou, Aida Aquino, 
Ana Colón, José Colón, Robert Dano, Miriam Díaz, Jacinto 
Guzmán, Adela Madrigal, Martina López, Felicita Morales, 
Agnes y Betty Nazario, Lydia Negrón, Ana Celia Ortiz, Alicia 
Pease, Margarita Pérez Navarro, José Pizarro, Márcola Rivera, 
Elisa Sánchez, Alfonso y Roberto Santos, Carmen Santos, Sila 
Velázquez. 

SERIAMENTE ENFERMOS / Seriously ill
Marta Albino Vega, Hipolito Burgos, Julia Campos, Dina 

Carmona, María Cruz, Benedicta Fair-Maldonado, Otilia Garza, 
Ana González, José González, Nydia González, Martina 
Gutiérrez, Tom Helwig, Ada López, Luis Orlando López, 
Arquidea Olmeda Morales, Rafaela Antonia Polanco, Wilberto 
Ramos, María Rivera, Jacinto Rodriguez, Zabriel Rodriguez 
Suarez, Dolores Rojas, Enid Roman, Vanessa Shearer, Maria 
Torres de Peralta, Victor Torres.

LECTURAS DE LA MISA - Daily Mass Readings  
Domingo Ez 33, 7-9; Rom 13, 8-10; Mt 18, 15-20
Lunes Col 1, 24–2, 3; Lc 6, 6-11 
Martes Col 2, 6-15; Lc 6, 12-19 
Miércoles Col 3, 1-11; Lc 6, 20-26 
Jueves Num 21, 4-9; Flp 2, 6-11; Jn 3, 13-17 
Viernes 1 Tm 1, 1-2. 12-14; Jn 19, 25-27 
Sábado 1 Tm 1, 15-17; Lc 6, 43-49
Domingo Ec (Sir) 27, 33–28, 9; Rom 14, 7-9; Mt 18, 21-35

Campaña Anual Diocesana 2023
Gracias a todos los que ya hicieron su promesa para la 

Campaña Anual Diocesana de este año. Hasta el momento 194 
familias han hecho su compromiso. Si todavía usted no ha hecho su 
promesa, por favor considere hacerla hoy.

CUOTA - 55,237.00
Compromisos -  44,759.04
Balance - 10,477.96

2023 Diocesan Annual Campaign 
Thank you to everyone who has already pledged to the 

2023 Diocesan Annual Campaign. So far 194 families have 
made their pledge. If you haven't already made your pledge, 
please consider making it today.

Donations Needed for Interfaith 
Shelter for Homeless Families

Interfaith Shelter for Homeless Families (a Catholic 
Charities residential program in suburban Harrisburg) is in 
need of the following donations: paper cups (hot & cold), 
paper plates (8” & 10”), napkins, toilet paper, laundry 
detergent, Pine-sol, Lysol, strollers, and feminine maxi 
pads. Donations can be taken to the shelter (120 Willow 
Road in Harrisburg) or the Diocesan Center (4800 Union 
Deposit Road in Harrisburg). If taking items to the shelter, 
please call 717-652-8740 before delivery. Thank you for 
your support!




